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 Имею честь настоящим препроводить петицию о принятии «Безотлага-
тельных мер в связи с совершаемыми Израилем нарушениями прав человека: 
осквернение мусульманского кладбища Мааман Алла (Мамилла) в Священном 
городе Иерусалим», представленную палестинцами, предки которых захороне-
ны на кладбище Мааман Алла, а также рядом неправительственных организа-
ций Палестины, Израиля и Соединенных Штатов Америки, которые выступают 
против создания так называемого «Центра человеческого достоинства и Музея 
терпимости» на останках похороненных на этом кладбище мусульман 
(см. приложение). 

 В Уставе Организации Объединенных Наций провозглашалась решимость 
«вновь утвердить веру в основные права человека, в достоинство и ценность 
человеческой личности», и на все государства-члены была возложена обязан-
ность содействовать «всеобщему уважению и соблюдению прав человека и ос-
новных свобод для всех без различия расы, пола, языка и религии». Парадок-
сально, что и Центр, и Музей носят названия, которые никак не соответствуют 
такому акту нетерпимости и ущемления достоинства и ценности человеческой 
личности. Защита культурного наследия и культурной собственности, включая 
религиозные объекты, такие как кладбища, гарантируется международными 
документами о защите прав человека, как, например, Конвенцией о мировом 
наследии Организации Объединенных Наций по вопросам образования, науки 
и культуры (ЮНЕСКО), Всеобщей декларацией прав человека, Международ-
ным пактом о гражданских и политических правах и Международным пактом 
об экономических, социальных и культурных правах. Кроме того, возведение 
сооружений на кладбище представляет собой нарушение основных прав чело-
века, включая право на выражение религиозных убеждений, право на семью и 
культуру, а также право на свободу от дискриминации, как это предусмотрено в 
Конвенции о ликвидации всех форм расовой дискриминации. 
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 Такие заслуживающие всяческого осуждения действия свидетельствуют о 
том, что израильское правительство намеревается и впредь продолжать прове-
дение своей противозаконной политики дискриминации в отношении пале-
стинцев-мусульман и христиан и разрушения священных мест, как это безнака-
занно делается вот уже более 62 лет. Если не дать соответствующий отпор, 
продолжение такой противозаконной политики и взрывоопасных провокаций, 
несомненно, вызовет повышение напряженности и создаст угрозу для мира и 
безопасности. Поэтому мы рассчитываем, что в связи с происшедшим будут 
приняты надлежащие меры, которые положат конец подобным нарушениям. 

 Любезно прошу распространить текст настоящего письма и приложения к 
нему в качестве документа десятой чрезвычайной специальной сессии Гене-
ральной Ассамблеи по пункту 5 повестки дня и в качестве документа Совета 
Безопасности. 
 
 

(Подпись) Рияд Мансур 
Посол 

Постоянный наблюдатель от Палестины 
при Организации Объединенных Наций 
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Приложение 
 

  Петиция о принятии безотлагательных мер в связи 
с совершаемыми Израилем нарушениями прав человека 
в ситуации с кладбищем Мамилла 
 
 

  (www.mamillacampaign.org) 
 
 

  Резюме 
 
 

 A. Кладбище Мамилла: его история и значение 
 
 

 Авторами петиции являются люди, права человека которых были наруше-
ны в результате разрушения и осквернения старинного мусульманского клад-
бища Мааман Алла (Мамилла) в Иерусалиме правительством Израиля, дейст-
вующим в союзе с Центром Симона Визенталя (ЦСВ) Лос-Анджелеса, Кали-
форния, Соединенные Штаты Америки. В число авторов петиции также входят 
проводящие деятельность в области прав человека неправительственные орга-
низации, обеспокоенные таким актом религиозного неуважения. Значительная 
часть кладбища подвергается разрушению, и останки сотен людей оскверня-
ются при строительстве на этом священном для мусульман месте сооружения с 
названием «Центр человеческого достоинства — Музей терпимости». 

 Кладбище Мамилла является местом захоронения мусульман с VII века, 
когда в этом месте, по имеющимся сообщениям, были похоронены соратники 
Пророка Мухаммеда. Еще раньше там располагалась византийская церковь и 
кладбище. Имеется много сообщений о захоронении в этом месте останков 
воинов и государственных деятелей мусульманского правительства Саладина в 
XII веке, а также многих поколений видных иерусалимских семей и городской 
знати. На территории кладбища имеется большое число памятников, скульптур 
и надгробных плит, рассказывающих о его богатой истории, в том числе ста-
ринный Мамилла-Пул, относящийся еще к периоду Ирода, т.е. I век до нашей 
эры. С 1860 года кладбище имеет четкое ограждение каменной стеной и доро-
гой, окружающей его площадь в 134,5 дунума (примерно 33 акра). Древний 
возраст кладбища был подтвержден Начальником грунтовых работ, которому 
было поручено провести выборку грунта под строительство Музея Израиль-
ским управлением объектов старины (ИАА), который сообщил, что во время 
рытья котлована для строительства Музея были срыты или вскрыты более 
400 могил, содержащих человеческие останки, причем многие из них относи-
лись к XII веку. По его мнению, под участком строительства Музея остается 
еще по крайней мере 2000 могил, расположенных в четыре уровня, причем са-
мый нижний относится к XI веку, что также свидетельствует о древнем возрас-
те и значении этого кладбища. 
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 Большое значение кладбища Мамилла было также признано и другими 
официальными органами. В 1927 году решением Верховного мусульманского 
совета в период Британского мандата кладбищу был присвоен статус объекта 
исторического значения, а в 1944 году — статус объекта старины британского 
значения. В 1948 году, вскоре после захвата новым израильским государством 
западной части Иерусалима, где расположено кладбище Мамилла, иорданское 
правительство заявило протест против осквернения этой святыни. В своем от-
вете израильское министерство по религиозным вопросам признало большое 
значение кладбища Мамилла для мусульманской общины, заявив в своем ком-
мюнике следующее: 

 «[Мамилла] считается одним из наиболее значительных мусульманских 
кладбищ, и на нем похоронено 70 000 мусульманских воинов армий Сала 
ад-Дин аль-Айюби [Саладдина], а также многие мусульманские мыслите-
ли. Израиль обязуется обеспечивать надлежащую защиту и уважение этой 
святыни». 

 В 1986 году в ответ на резкие протесты, которые были направлены в ад-
рес Организации Объединенных Наций по вопросам образования, науки и 
культуры (ЮНЕСКО) в связи с разрушением отдельных частей кладбища Ма-
милла, Израиль заявил, что «не имеется никаких планов относительно разру-
шения этого священного объекта и что, наоборот, предполагается обеспечивать 
надлежащую защиту кладбища и находящихся на нем захоронений». Позднее 
само ИАА включило кладбище Мамилла в перечень «особо важных объектов 
старины» Иерусалима и назвало его объектом особо высокой ценности и «ис-
торического, культурного и архитектурного значения», на территории которого 
не может вестись никакое строительство и которое должно при необходимости 
ремонтироваться и надлежащим образом обслуживаться. 

 Эти ранние заявления израильских властей, судя по всему, свидетельство-
вали о признании того факта, что мусульмане относятся к местам захоронения 
своего народа со священным трепетом и к кладбищу Мамилла в частности. Ис-
ламские судебные органы неизменно подтверждают необходимость целостного 
сохранения мест захоронения и особо запрещают извлечение из земли челове-
ческих останков. Как и в других монотеистических религиях, обычаи и веро-
вания, связанные со смертью и захоронением, образуют неотъемлемую часть 
религиозных обрядов и убеждений мусульман во всем мире. 
 
 

 B. Постепенное уничтожение Израилем кладбища Мамилла 
является нарушением его обязательства охранять священные 
объекты, находящиеся под его контролем 
 
 

 Западная часть Иерусалима, включая кладбище Мамилла, перешла под 
израильский контроль в 1948 году. Это произошло вопреки резолюции 181 Ге-
неральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций 1947 года, которая 
была призвана создать международный corpus separatum для Иерусалима и 
обеспечить защиту всех святых мест. В резолюции, в частности, говорилось, 
что «существующие права в отношении Святых мест и церковных построек 
или мест не могут нарушаться или ущемляться» и что «Святые места и здания 
и местности религиозного значения сохраняются в существующем виде. Свя-
тые места и здания и участки, предназначенные для религиозных целей, под-
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лежат охране. Не разрешаются никакие действия, которые могут нарушить их 
священный характер». 9 декабря 1949 года Генеральная Ассамблея Организа-
ции Объединенных Наций в резолюции 303(IV) подтвердила свое намерение 
обеспечить «создание постоянного международного режима для Иерусалима, 
предусматривающего соответствующие гарантии по охране Святых мест как в 
самом Иерусалиме, так и вне его…». В 1967 году, оккупировав и остальную 
часть Иерусалима, Израиль принял Закон о Святых местах, предусматриваю-
щий защиту мест религиозного назначения от причинения им ущерба. 

 Однако строительство Израиля на протяжении нескольких десятилетий 
постепенно все дальше и дальше внедрялось на территорию кладбища соору-
жением дорог, зданий, автостоянок и парков. Израиль упорно игнорирует про-
тесты жителей Иерусалима и других палестинцев (а также евреев и других 
лиц) в связи с такими актами осквернения святынь, включая обращение в меж-
дународные органы, такие как ЮНЕСКО. Амир Чешен, бывший советник по 
арабским вопросам мэра Иерусалима Тедди Коллека в период 1984–1994 годов, 
непосредственно знакомый с обсуждаемыми событиями, подтвердил длитель-
ную историю этих протестов, заявив следующее: 

 «Заинтересованные лица среди исламской общины, в частности в Иеруса-
лиме, а также среди мусульман в Израиле и в других странах с неослаб-
ным интересом следят за событиями, связанными с кладбищем Мамилла, 
и проявляют в этой связи большую озабоченность. Они неизменно рас-
сматривают проводимые строительные работы, разрушающие гробницы и 
останки людей, как нарушение неприкосновенности святынь и ущемление 
религиозных чувств людей». 

 Последняя из совершенных акций, которая вызвала наибольшее негодова-
ние авторов петиции и других людей, связана со строительством ЦСВ при со-
действии израильского правительства так называемого «Центра человеческого 
достоинства — Музея терпимости». Результатом этого стройпроекта стала не-
допустимая раскопка и удаление нескольких сот могил и останков людей, точ-
ное количество и местонахождение которых в настоящее время неизвестны, а 
также опасность возведения памятника «Человеческому достоинству» и «Тер-
пимости» поверх еще нескольких тысяч могил. Все это происходит вопреки 
непрекращающимся выступлениям против такого осквернения со стороны па-
лестинцев и палестинских организаций, многочисленных еврейских деятелей и 
организаций, которые в духе высокой нравственности возражают против реа-
лизации этого проекта, а также вопреки возражениям со стороны нынешнего 
израильского мэра Иерусалима, который ранее уже настоятельно призывал от-
казаться от идеи строительства музея на территории кладбища Мамилла. 

 Авторы петиции исчерпали все имеющиеся в их распоряжении средства 
для недопущения дальнейшего осквернения этого священного кладбища и по 
этой причине доводят этот экстренный вопрос до Вашего сведения, поскольку 
поведение Израиля является вопиющим нарушением норм международного 
гуманитарного права, о чем более подробно говорится ниже. 
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 C. Действия Израиля в отношении кладбища Мамилла  
являются частью систематической политики  
осквернения мусульманских религиозных объектов 
 
 

 Совершаемые Израилем действия в отношении кладбища Мамилла сви-
детельствуют о неуважении к религиозным и духовным убеждениям и чувст-
вам, которые вызывают священные объекты у палестинцев и мусульман в дру-
гих странах. Совершенно очевидным является различие в отношении к еврей-
ским и нееврейским святыням. Можно, например, отметить очевидное разли-
чие в отношении к останкам евреев, которые обнаруживают на строительных 
объектах, и к останкам неевреев. Сказанное иллюстрируется тем фактом, что 
еврейские религиозные органы немедленно оповещаются в тех случаях, когда 
предполагается, что найдены останки еврея, дабы обеспечить надлежащие ре-
лигиозные церемонии, а земляные работы при этом могут быть остановлены. И 
наоборот, как в случае с кладбищем Мамилла и другими нееврейскими объек-
тами, известными как мусульманские кладбища, мусульманские религиозные 
органы в известность не ставятся и в отношении найденных на кладбище ос-
танков людей никаких церемоний в соответствии с исламским правом не про-
изводится. Как заявил Гидеон Сулеймани, начальник грунтовых работ, назна-
ченный Израильским управлением объектов старины (ИАА) для выемки грун-
та на строительной площадке Музея на территории кладбища Мамилла: «[со-
трудник министерства по религиозным вопросам] прибыл на строительную 
площадку и сказал: «Если будет найден хотя бы один еврейский скелет, я не-
медленно останавливаю земляные работы». Но поскольку останков евреев 
найдено не было, работы велись без остановки». Такая позиция израильских 
властей и лежащая в ее основе дискриминационная практика подтверждается 
недавними исследованиями по вопросу о нееврейском священном месте в Из-
раиле, когда было задокументировано несколько случаев продолжения изра-
ильскими властями строительных работ, несмотря на обнаружение в ходе 
строительства мусульманских могил.  

 Таким образом, совершаемое на кладбище Мамилла осквернение святынь 
является частью более широкой практики неуважения, унижения и разрушения 
культурного наследия, включая религиозные святыни, такие как кладбища, не-
еврейских лиц и групп со стороны израильского государства. Такая практика 
дискриминации обсуждалась в одном из последних докладов Специального 
докладчика по вопросу о свободе религии и вероисповеданий, в котором гово-
рилось следующее:  

 «все 136 объектов, которым был присвоен статус священных мест, по со-
стоянию на конец 2007 года являются еврейскими, и израильское прави-
тельство до сих пор использует лишь нормативные положения, касаю-
щиеся еврейских священных объектов». 

 В докладе за 2009 год государственного департамента по вопросам меж-
дународной религиозной свободы Соединенных Шатов Америки также гово-
рилось: 
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  «Правительство [Израиля] осуществляет нормативные положения 
лишь в отношении еврейских святынь. Нееврейские священные места 
юридической защиты не имеют ,.. поскольку правительство не признает 
их в качестве официальных святых мест. В то время как хорошо извест-
ные святые места пользуются фактической защитой в силу их междуна-
родной значимости, многие мусульманские и христианские объекты нахо-
дятся в заброшенном состоянии, являются недоступными или подверга-
ются посягательствам со стороны застройщиков и муниципальных вла-
стей».  

 С учетом такой практики дискриминации не только в отношении святых 
мест, но и во всех аспектах взаимосвязи израильского правительства с мусуль-
манской и христианской общинами, находящимися под его контролем, неуди-
вительно, что израильские власти, будь то законным или каким-либо иным об-
разом, пресекают попытки остановить осквернение кладбища Мамилла. 
 

 D. Исчерпание мер правовой защиты 
 

 Для того чтобы прекратить осуществляемое в настоящее время оскверне-
ние кладбища Мамилла, использовались самые различные средства. Обраще-
ние в израильские суды результата не дало. Хотя ходатайство о прекращении 
строительных работ, направленное в израильский мусульманский суд шариата, 
было удовлетворено, израильский Высокий суд отменил его, заявив, что суд 
шариата не обладает для этого достаточной юрисдикцией. Высокий суд далее в 
связи с другим ходатайством постановил, что осуществляемое на территории 
кладбища строительство является законным. 

 Важно отметить, что после вынесения своего постановления Высоким су-
дом в октябре 2008 года было обнаружено, что вышеупомянутое решение Вы-
сокого суда было основано на серьезном искажении фактов, представленных 
Израильским управлением объектов старины (ИАА) в отношении количества 
могил и человеческих останков, обнаруженных на строительной площадке во 
время проведения земляных работ. В частности, Гидеон Сулеймани, начальник 
грунтовых работ, которому ИАА поручило руководство земляными работами 
на участке, заявил, что ИАА не сообщило Высокому суду заключение о том, 
что эта строительная площадка для строительных работ утверждена быть не 
должна. Такой вывод основывался на следующих фактах: 

 «• проводимые им археологические раскопочные работы были завер-
шены лишь на 10 процентах всей территории проекта, в то время, 
как на остальных 90 процентах раскопочные работы были проведены 
либо частично, либо лишь в предварительном плане; 

 • в общей сложности было выкопано 250 скелетов, некоторые из них 
из дополнительных захоронений, и еще 200 могил были вскрыты, но 
не раскопаны и, 

 • строительная площадка имеет еще по крайней мере четыре не извле-
ченных из земли слоя мусульманских могил, относящихся по срокам 
захоронения по крайней мере к XI веку, и всего под территорией 
строительной площадки остается приблизительно 2000 могил». 



A/ES-10/486 
S/2010/184  
 

8 10-31290 
 

 Вместо того чтобы приводить эти выводы Высокому суду, ИАА придер-
жало доклад Сулеймани и сообщило Суду, что на большей части строительной 
площадки никаких препятствий для строительных работ не имеется и она пол-
ностью подходит для строительства. Решение Высокого суда в значительной 
степени опиралось на заявление ИАА, что лишь небольшая часть этого му-
сульманского объекта содержит основную долю обнаруженных человеческих 
останков, что в остальном землеройные работы завершены и что «никаких на-
учных данных не имеется» — полностью противореча выводам начальника 
грунтовых работ самого ИАА Сулеймани. После этого Сулеймани заявлял, что 
ИАА «под давлением со стороны предпринимателей и политиков принимало 
участие в разрушении имеющего большую ценность археологического объек-
та» и что его поведение представляет собой «археологическое преступление». 
Как он заявил в своем интервью, «речь идет о десятках тысяч находящихся под 
землей человеческих останков, а не о всего лишь нескольких десятках». 

 Последующее ходатайство об отмене решения ИАА разрешить строи-
тельные работы на этом участке на основе вышеупомянутых фактов недавно 
было отклонено Высоким судом в силу в основном процедурных соображений, 
а именно в силу того, что во втором ходатайстве не содержалось никаких но-
вых элементов и что по этой причине нет оснований для пересмотра предыду-
щего постановления. Отметив, что доклад Сулеймани ИАА был представлен 
Суду во время слушаний по предыдущему ходатайству, Суд никак не отреаги-
ровал, как и в своем первом постановлении, на значительные расхождения ме-
жду докладом Сулеймани и информацией, представленной ИАА в отношении 
прогресса и результатов землеройных работ на строительной площадке. Вме-
сто этого была еще раз повторена версия результатов ИАА, которую его На-
чальник грунтовых работ Сулеймани назвал «фактологической и археологиче-
ской ложью». Все эти события стали свидетельством поразительного неуваже-
ния к фактам, которые должны быть центральным элементом в решении Суда в 
обоих случаях, а именно того, что строительство музея осуществляется на мес-
те древнего кладбища, с многочисленными могилами мусульман и человече-
скими останками, которые в процессе строительства тревожатся и подвергают-
ся осквернению.  

 Такое решение совместно с решением, вынесенным Судом в 2008 году, 
наглядно свидетельствует о предвзятом отношении Суда, склонного разрешить 
строительство «Центра человеческого достоинства — Музея терпимости» 
ЦСВ. Из принятых Высоким судом решений наглядно явствует, что Суд в духе 
нескрываемой склонности израильской судебной системы «подпевать» еврей-
ским интересам в ущерб интересам палестинцев рассматривает израильские 
прерогативы на строительство в качестве более важных по сравнению с необ-
ходимостью уважения религиозных убеждений и сохранения культурной цен-
ности ущемленного меньшинства мусульманского и христианского населения. 
Безуспешными также оказались и неформальные попытки убедить израильские 
власти и их сторонников в Соединенных Штатах Америки (ЦСВ) рассмотреть 
альтернативные участки под строительство, что стало доказательством неже-
лания властей прислушиваться к требованиям палестинцев и мусульман, ка-
сающихся их прав и их отношения к осквернению кладбища.  
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 По этой причине авторы петиции не имеют никакого другого выхода, 
кроме как обращаться в международные правозащитные органы и учреждения, 
на которые возложена задача защищать права человека и которым петиция и 
была направлена. 
 
 

 E. Нарушения норм международного права  
 
 

 Строительство Музея на части территории кладбища представляет собой 
нарушение целого ряда международных норм прав человека, как то: 

I. Право на защиту культурного наследия и культурной собственности, 
включая религиозные объекты, такие как кладбища, гарантированное между-
народными документами в области прав человека, например Конвенцией о ми-
ровом наследии ЮНЕСКО, Всеобщей декларацией прав человека, Междуна-
родным пактом о гражданских и политических правах и Международным пак-
том об экономических, социальных и культурных правах, а также подкрепляе-
мое широкой международно-гуманитарной правовой поддержкой, принципы 
которого признаны в качестве обычных международно-правовых принципов. 

II. Право на проявление религиозных убеждений, закрепленное во Всеобщей 
декларации прав человека и Международном пакте о гражданских и политиче-
ских правах. 

III. Право на свободу от дискриминации, закрепленное в Конвенции о ликви-
дации всех форм расовой дискриминации, Международном пакте о граждан-
ских и политических правах и Международном пакте об экономических, соци-
альных и культурных правах. 

IV. Право на семью и культуру, закрепленное во Всеобщей декларации прав 
человека, Международном пакте о гражданских и политических правах и Ме-
ждународном пакте об экономических, социальных и культурных правах. 
 
 

 F. Просьбы о принятии мер 
 
 

 В свете таких нарушений авторы петиции просят должностных лиц и ор-
ганы, которым петиция адресована, принять следующие меры: 

I. Авторы петиции просят Специального докладчика по вопросу о свободе 
религии и убеждений, Специального докладчика по вопросу о современных 
формах расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с ними не-
терпимости и Независимого эксперта в области культурных прав незамедли-
тельно потребовать от правительства Израиля: 

 1. Безотлагательно прекратить дальнейшие строительные работы по 
сооружению Музея терпимости на территории кладбища Мамилла. 

 2. Представить документы и информацию авторам петиции о местона-
хождении всех человеческих останков и предметов старины, а также ар-
хеологические фрагменты и памятники, извлеченные из земли в ходе 
строительных работ. 
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 3. Вернуть и вновь захоронить все человеческие останки, где они были 
первоначально обнаружены, в соответствии и под наблюдением надлежа-
щих мусульманских властей и Иерусалима. 

 4. Объявить весь исторический участок кладбища Мамилла объектом 
старины, который впредь подлежит сохранению и защите его законными 
попечителями, правлением Мусульманского Вакфа (уполномоченного на-
родом органа) в Иерусалиме. 

II. На основе мандата, содержащегося в резолюции Совета по правам чело-
века от 21 октября 2009 года, авторы петиции просят Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по правам человека незамедлительно рас-
смотреть эту жалобу, провести по ней расследование и представить доклад по 
вопросу о нарушении Израилем вышеупомянутых прав человека, которое со-
вместно с другими действиями Израиля, разрушающими или повреждающими 
нееврейские религиозные объекты, представляет собой практику серьезных 
нарушений прав человека палестинцев и мусульман. 

III. Авторы петиции просят Генерального директора ЮНЕСКО рассмотреть 
эту жалобу в свете существующих резолюций ЮНЕСКО по этой теме и содер-
жащиеся в ней сообщения о нарушениях прав человека, а также координиро-
вать свои действия с вышеупомянутыми должностными лицами Организации 
Объединенных Наций, с тем чтобы кладбище Мамилла, объект культурного и 
религиозного наследия, имеющий большую ценность, было сохранено и за-
щищено. 

IV. Авторы петиции просят правительство Швейцарии в качестве депозита-
рия четвертой Женевской конвенции рассмотреть этот вопрос в контексте во-
зобновления Конференции сторон — участников четвертой Женевской конвен-
ции. 

 


